
 

LINZ-OTTENSHEIM (AUT) 
28./29. Mai 2022  

 
I. VORLÄUFIGER ZEITPLAN/PRELIMINARY TIMETABLE 
 
Mittwoch, 18. Mai 2022 18.00 Uhr Meldeschluss 
Wednesday, May 18th, 2022 closing date for entries 
 
Freitag, 27. Mai 2022 15.00 Uhr Öffnung Regattabüro, freies Training 
Friday, May 27th, 2022 Opening Teammanageroffice, 

Training 
17.00 Uhr  Startverlosung, 

Mannschaftsobmännersitzung 
Draw, Teammanager-Meeting 
ACHTUNG:  
verpflichtende Teilnahme! 
CAUTION: 
Attendance is obligatory! 
anschl. Jurysitzung 
afterwards Jurymeeting 

18.00 Uhr Schließung Regattabüro 
Closing Teammanageroffice 

19.30 Uhr Ende freies Training 
End of Training 

 
Samstag, 23. April 2022 08.00 Uhr Öffnung Regattabüro, freies Training 
Saturday, April 23rd, 2022 Opening Teammanageroffice, 

Training 
09.00 Uhr Beginn der Rennen  

Start of the races 
18.00 Uhr Schließung Regattabüro 

Closing Teammanageroffice 
19.30 Uhr Ende freies Training 

Closing Training 
 

Sonntag, 24. April 2022  07.00 Uhr Öffnung Regattabüro, freies Training 
Sunday, April 24th, 2022 Opening Teammanageroffice, 

Training 
08.00 Uhr Beginn der Rennen  

Start of the races 



 
II. ORGANISATIONSKOMITEE 

Organizing committee 
 
WSV OTTENSHEIM 
OK „Rudern in Ottensheim“ 
p.a. Rodlstraße 24, 4100 Ottensheim 
 
Telefon: +43 681 81961757 
e-mail: nora.zwillink@gmx.at 
OK Präsident: Nora Zwillink und David Neubauer 
 Erste Hilfe: Rotes Kreuz Walding-Ottensheim 

sowie Mitarbeiter des Regattateams WSV 
Ottensheim 

 Supportet by: Rotes Kreuz Walding-Ottensheim 
and volunteers of the Regattateam WSV 
Ottensheim 

COVID- und Sicherheitsbeauftragte: Nora Zwillink und David Neubauer 
COVID- and safety representative:  
 



 
III. BESONDERE BESTIMMUNGEN 
 
III.1 Art der Regatta Internationale Ruderregatta nach den  

Bestimmungen der RoR der FISA, ergänzt durch  
die RWB des ÖRV 

Typ oft Regatta International rowing regatta after the Regulations of the 
RoR of the FISA, supplemented by the WARC of the 
ÖRV 

 
III.2 Regattastrecke 2019 FISA WM-Regattastrecke Linz-Ottensheim,  

Albanosystem, 2000 m  
6 Bahnen, Lichtstartanlage 

Regatta course 2019 FISA WRCH-Regatta course. Linz-Ottensheim 
Albanosystem, 2000 m 
6 Lanes, Light starting system 

 
III.3 Rennabstand geplant 7 Minuten 

Time between races planned 7 minutes 
 
III.4 Meldeschluss Mittwoch, 18. Mai 2022, 18 Uhr 

Entry deadline Wednesday, May 18th, 2022, 18:00 
 
III.5 Startverlosung Freitag, 27. Mai 2022, 17 Uhr 

Entry deadline Friday, May 27th, 2022, 17:00 
 
III.6 Meldeadresse Online-Meldesystem des ÖRV 

http://regatten.rudern.at/ 
Meldesystem ist offen ab 13. April 2022 
Entries are only possible via the online entry 
system available from April 13th, 2022 

 
III.7 pauschales Meldegeld  

Entry Fee 
1x 35€ 
2x, 2- 40€ 
4x,4x+, 4- 45€ 
8+ 60€ 

 
Das pauschale Meldegeld ist bis zum Beginn der Regatta zu entrichten. Das 
Meldegeld inkludiert den Abteilungslauf am Samstag und den Finallauf am Sonntag. 
Sollte auf Grund von erneut verschärften Covid-19 Verordnungen eine Absage der 
Veranstaltung zwischen Meldeschluss und Regatta notwendig sein wird ein 



 
Organisationbeitrag von 10% des Meldegeldes einbehalten und der Rest des 
Meldegeldes rückerstattet. Der Veranstalter haftet nicht für Folgeschäden (z.B. 
Stornogebühren) 
The entry fee must be paid by the start of the regatta. The entry fee includes the heat 
on Saturday and the final on Sunday. Should the event have to be cancelled between 
the registration deadline and the regatta due to the renewed tightening of Covid-19 
regulations, an organization fee of 10% of the registration fee will be retained and 
the remainder of the registration fee will be refunded. The organizer is not liable for 
any consequential damage (e.g. cancellation fees) 

 
III.8 Bankverbindung Raiffeisenbank Walding-Ottensheim 
 Bank details IBAN: AT82 3473 2800 0015 0425 

BIC: RZOOAT2L732 
 
III.9 Streckenlänge  

Race Distance 
 

SchM, SchW 1000m 
JM-B, JW-B 1500m 
JM-A, JW-A, M, W 2000m 

 



 
IV. AUFSTIEGSMODUS 

PROGRESSION SYSTEM 
 
IV.1 Einteilung der Rennen 

Seeding of the races 
 
Alle Rennen werden am Samstag in siegberechtigte Abteilungen (Vorläufe) gelost. 
Die Rennen des Samstags gelten als Qualifikation für die Rennen des Sonntags. 
Die Abteilungen des Sonntags werden von der Jury nach den Platzierungen des 
Samstags gesetzt. Bei mehr als 36 Booten erfolgt am Samstag ein Timetrial und die 
Setzung für die Finalläufe nach der am Samstag erreichten Zeit aller am Rennen 
teilgenommenen Boote. Wer am Samstag nicht gestartet ist bzw. das Ziel nicht 
erreicht hat, wird am Sonntag in die letzte Abteilung gesetzt. Es werden vollbesetzte 
Finalläufe gefahren, ausgenommen bei sieben Booten in einer Bootsklasse. Alle 
Finalläufe werden ausgefahren. 
All races will be drawn on Saturday in divisions entitled to win (preliminary runs). 
Trough Saturday's heats the crews qualify for Sunday's finals. The finals on Sunday 
are set by the jury according to the results on Saturday. If there are more than 36 
boats, a time trial will take place on Saturday and the seeding for the finals will be 
based on the time achieved on Saturday for all boats participating in the race. 
Anyone who did not start on Saturday or did not reach the finish line will be placed 
in the last final on Sunday. Six boat finals will be raced, with the exception of seven 
entries in a boat class. All finals will be raced. 

 
IV.2 Bootsklassen 

Boatclasses 
 

Siehe beiliegende Tabelle 
See the attached table 

 



 
V. SONSTIGE BESTIMMUNGEN 

FURTHER REGULATIONS 
 
V.1 Nachmeldungen Rennen kommen grundsätzlich bei Meldeschluss  

zustande. Nachmeldungen für bei Meldeschluss 
zustande gekommene Rennen werden bis Freitag 
27.5.2022, 16.00 Uhr angenommen. Nachmeldungen 
werden nach Verfügbarkeit eingereiht. Meldegeld für 
Nachmeldungen werden mit einem 50 % Aufschlag 
verrechnet. 

Late registration Races are established if enough crews enter until the 
registration deadline. Late registrations for then existing 
races will be accepted until Friday, May 27th, 2022, 
16.00. Late registrations are accepted based on 
availability of spots. Late registrations surcharge is 50% 
of the entry fee. 

 
V.2 Renngemeinschaften Renngemeinschaften sind bei JMB und JWB zugelassen. 

Combined Racing Crews Combined Racing Crews are allowed for JMB and JWB 
 
V.3 Big Blades  Big Blades sind in Schülerrennen nicht zugelassen 

Big Blades Big Blades are prohibited for SchM and SchW races. 
 
V.4 Quartiere Sollten Sie Hilfe bei der Quartiersuche benötigen,  

dann melden sie sich bitte beim OK. 
Accommodations If you need help finding a hotel, please contact the 

organizing committee.  
 
V.5 Juniorenlizenzen Österreichische Jugendruderer sind nur dann 

startberechtigt, wenn bei Meldeschluss eine gültige 
Juniorenlizenz vorliegt. Darüber hinaus gelten die in 
Österreich diesbezüglich üblichen Bestimmungen. 

Junior licenses Austrian junior rowers are only eligible to start if they 
have a valid junior licence at the closing date. 
Furthermore, the usual regulations in Austria apply in 
this respect. 

 
V.6 Preise Die siegenden Ruderinnen und Ruderer erhalten Ehrenpreise. 

Prizes The winning crews will receive prizes of honor. 
 
V.7 Haftung Der Veranstalter haftet gem. den gesetzlichen  
  Bestimmungen. Die Versicherung von Material und  
  Personen ist Angelegenheit der Teilnehmer. Der  



 
  Veranstalter übernimmt diesbezüglich keinerlei Haftung für  
  Schäden jeder Art. 

Liability The organizer is liable in accordance with the statutory 
provisions. The insurance of material and persons is a 
matter for the participants. In this respect, the organizer 
assumes no liability for damage of any kind. 

 
V.8 COVID Die zum Zeitpunkt der Regatta gültigen Covid-19  
  Verordnungen sind einzuhalten und den Maßnahmen  
  der Regierung und des Organisationskomittees sind  
  Folge zu leisten. Der Veranstalter behält sich vor,  
  Teilnehmer, die den Verordnungen nicht entsprechen,  
  zum Regattagelände und zu den Rennen nicht 

 zuzulassen. In diesem Fall wird kein Meldegeld 
 zurückerstattet. 
COVID At the time of the regatta the valid COVID regulations 

are obey. Please follow the guidelines given by the 
Austrian government and the organizing committee. The 
organizer reserves the right to refuse participation in the 
regatta and the regatta venue. The entry fee will not be 
refunded.  

 
V.9 Datenschutz Mit der Meldung erteilt der meldende Verein für die von  
  ihm gemeldeten Personen die Zustimmung zur  
  Veröffentlichung von Startlisten und Ergebnissen mit  
  Namen und Bild. 

Data Protection With the registration, the registering entity agree that 
crews names, images and race relevant data are 
publicized in start-lists and result lists which may be 
publicized on the internet or other electronic media. 
 

V.10 Genehmigung Genehmigt von der Technischen Kommission des ÖRV  
Am 14.1.2022 bezüglich der Konformität zum Regelwerk 
des ÖRV und etwaiger Abweichungen davon. Der 
veranstaltende Verein haftet für die Einhaltung aller 
anderen (auch behördlichen) Regelungen. 

Permission Approved by the Technical Commission of the ÖRV 
regarding conformity to the rules of the ÖRV and any 
deviations from them. The organizing association is 
liable for compliance with all other (including official) 
regulations. 



 
VI. AUSGESCHRIEBENE RENNEN 
 

Renn-

Nr Uhrzeit Bezeichnung Strecke 

1 09:00 JWB4X 1500m 

2 09:07 M1X, LM1x 2000m 

3 09:14 W2X 2000m 

4 09:21 M2- 2000m 

5 09:28 W4- 2000m 

6 09:35 JMA1X 2000m 

7 09:42 JWA4X 2000m 

8 09:49 JMB4- 1500m 

9 09:56 SCHM1X 1000m 

10 10:03 SCHW2X 1000m 

11 10:10 JMA2- 2000m 

12 10:17 JWA4-  2000m 

13 10:24 JMB1X 1500m 

14 10:31 M2X 2000m 

15 10:38 M4-  2000m 

16 10:45 W1X, LW1x 2000m 

17 10:52 W2-  2000m 

18 10:59 JMA2X 2000m 

19 11:06 JWB8+ 1500m 

20 11:13 SCHM4X 1000m 

21 11:20 JWB2X 1500m 

22 11:27 JMB2- 1500m 

23 11:34 JWA1X 2000m 

24 11:41 SCHW1X 1000m 

25 11:48 JMA4- 2000m 

26 11:55 JMB4X 1500m 

27 12:02 JWB4-  1500m 

Renn-

Nr Uhrzeit Bezeichnung Strecke 

28 14:00 M4X 2000m 

29 14:07 W8+ 2000m 

30 14:14 W4X 2000m 

31 14:21 JWB2-  1500m 

32 14:28 JMA4X 2000m 

33 14:35 SCHM2X 1000m 

34 14:42 JWA2X 2000m 

35 14:49 SCHW4X 1000m 

36 14:56 JMB2X 1500m 

37 15:03 JWA2-  2000m 

38 15:10 JWB1X 1500m 

39 15:17 M8+ 2000m 

40 15:24 JMB8+ 2000m 

 


